Comparison of Adjectives

Comparative adjectives take the endings   --í, --ší,  --ejší,  --ější.

The ending --í is taken by several adjectives which end with --ký;  since  --í is  a soft vowel, the preceding  k  is changed into  č.

Examples: tenký – tenčí thin,  hezký – hezčí pretty,  lehký – lehčí light,  měkký – měkčí soft,  vlhký – vlhčí wet

Many adjectives take the ending  --ší.  This ending is added directly to the adjectival stem; the endings  --ý,  --ký,  --oký  of the positive degree are thus removed and replaced  by –ší: 

star-ý – starší old , tvrd-ý – tvrdší hard, slab-ý – slabší weak, hust-ý – hustší thick;  slad-ký – sladší sweet, krát-ký – kratší short,  říd-ký – řidší rare; hlub-oký – hlubší deep,  šir-oký – širší wide. 

If the adjectival stem ends by the consonant  s, ch, z  or  h,  this consonant will change:  s and ch will change into š,  z and h  will change into ž.

Examples:  vys-oký – vyšší tall,  such-ý – sušší dry,  blíz-ký – bližší close,  drah-ý – dražší dear, úz-ký – užší narrow
The endings --ejší  and  --ější  are most productive.

All regular adjectives ending with  --lý,  --zý,  --zí  take  --ejší.  Adjectives ending with  -rý  change  r  into  ř and take this ending as well.  All others take --ější.

Examples: veselý – veselejší joyous, pomalý – pomalejší slow, drzý – drzejší arrogant, cizí – cizejší foreign; modrý – modřejší blue, moudrý – moudřejší wise;  zelený – zelenější green, inteligentní - inteligentnější, vlasatý – vlasatější hairy, blbý – blbější idiotic, zajímavý – zajímavější interesting, strmý – strmější steep, hloupý – hloupější stupid;
Adjectives ending with  --cký, --ský  take  --čtější,  --štější  in comparative, respectively.

Examples:  cynický -- cyničtější, lidský – lidštější humane;
The prefix  nej-- transforms any comparative into superlative:

Examples:  zajímavější -- nejzajímavější, hlubší -- nejhlubší,  tenčí -- nejtenčí, cyničtější – nejcyničtější

Irregular comparison:  dobrý - lepší, nejlepší;   zlý, špatný - horší, nejhorší bad;  malý - menší, nejmenší;  velký - větší, největší;  dlouhý - delší, nejdelší

All adjectives in comparative and superlative degrees are soft. They decline as soft adjectives.

The English than translates as než:  Můj bratr je mladší než já. My brother is younger than I.

Some adjectives form comparative and superlative with the help of adverbs méně, nejméně (míň, nejmíň) less, least, více, nejvíce (víc, nejvíc) more, most. 

Examples: nejvíce žádoucí most desirable, více zachovalý more well-preserved, méně schopný less able, nejmíň pravděpodobný least probable
